
"Сиянь, подожди меня, я уйду с тобой". Гу Мохань взглянул на Тан Мо'эр и пошел прочь.

Он хотел уйти с Цзюнь Сиянь.

Он не хотел с ней разговаривать.

Он не собирался давать ей еще один шанс.

Тан Моэр быстро протянула бледную руку и взяла его большую ладонь, которая висела у него
на боку. Она крепко сжала его длинный указательный палец в своей руке и не хотела его
отпускать.

Это действие повторилось.

Ее рука тянулась к его указательному пальцу, и она напоминала плаксивого ребенка.

Гу Мохань остановился на месте, так как не мог двигаться дальше.

Цзюнь Сиянь обернулась, посмотрела на них обоих и улыбнулась. "Мохан, я буду ждать тебя
снаружи. Ты решишь этот вопрос".

Сказав это, Цзюнь Сиянь действительно ушла.

Янь Дун закрыл комнату в кабинет президента, отгородив их от взглядов Ли Фэйфэй и других
девушек.

...

В кабинете.

Гу Мохань нахмурил свои красивые брови. "Отпусти!"

Тан Мо'эр покачала своей маленькой головкой и крепко сжала его указательный палец. Ее
глаза покраснели, и она упрямо сказала. "Я не отпущу!"

Гу Мохань другой рукой схватил ее маленькую руку и отжал каждый из ее пальцев.

Он ушел.

Он ушел.

"Гу Мохан!" крикнула Танг Мо'эр и погналась за его красивой спиной. "Если ты посмеешь уйти,
ты мне больше не нужен. Я возвращаюсь в Каргалик и больше не появлюсь в Столице. В
будущем ты больше не сможешь меня увидеть!"

Сердце Гу Мохана болезненно заколотилось. Он постепенно остановился на месте.

Он остановился.

Он действительно остановился.

В этот момент раздался низкий, неотразимый мужской голос. "Поскольку вы уезжаете отсюда,
чтобы вернуться в Каргалик, то я попрощаюсь с вами сейчас. Мисс Танг, пожалуйста, будьте
осторожны. Я не буду вас отправлять".



Сказав это, он вышел из кабинета.

Что он хотел сказать?

Пожалуйста, берегите себя, я не буду вас отсылать?

Она думала, что он попросит ее остаться. Она и представить себе не могла, что он будет так
стремиться прогнать ее.

Красивая спина мужчины быстро исчезла из ее поля зрения.

Танг Моэр протянула свою светлую руку, чтобы прикрыть красные губы. Она не могла больше
сдерживать слезы и в один миг разразилась безудержными рыданиями.

...

За пределами офиса.

Янь Дун сделал два шага вперед и сказал тихим голосом. "Президент, мисс Танг..."

Гу Мохань не уходил. Он стоял за дверью. До его слуха доносились звуки плача девушки в
комнате. Она всхлипывала и задыхалась, как будто ей не хватало воздуха. Беспомощные,
жалкие звуки плача молодой девушки были душераздирающими.

Гу Мохань безучастно прислонился к стене. Его красивые глаза были удрученными. Он должен
был уйти, но когда он услышал ее всхлипывания, его шаги стали тяжелыми, и он не мог
сдвинуться с места.

Каждый ее всхлип был подобен струнам скрипки, натянутым на его сердце, и он чувствовал
волны боли.

"Президент, госпожа Чжун все еще ждет вас..."

Гу Мохан ссутулил брови и сказал низким голосом. "Пусть она возвращается, сегодняшнее
свидание отменяется".

"Понял". Янь Дун ушел.

Гу Мохан прислонился к стене и прислушался к звукам рыданий девушки. Один был внутри
комнаты, другой - снаружи. Дверь разделяла оба мира.

...

Закончив плакать, Танг Мо'эр вышла из корпорации Гу одна. Она стояла на шумных улицах и
смотрела на Столицу, которая казалась ей такой чужой.

Осенний ночной ветер больно обдувал ее лицо, словно нож резал ее плоть. Она почувствовала
холод внутри и снаружи и обхватила себя стройными руками, чтобы хоть немного согреться.

Она подняла голову и посмотрела на небо, а слезы продолжали течь.

Как бы она ни старалась, она не могла угнаться за господином Гу.

Что же ей делать?



В этот момент перед ней постепенно остановился автомобиль Aston Martin, и окно
водительского сиденья опустилось, открыв красивое, точеное лицо. Это был Лу Цзиньвэнь.

"Мо'эр, садись в машину".

Танг Моэр подняла глаза и увидела Лу Цзиньвэня. Она села на пассажирское сиденье.

...

В роскошном автомобиле.

Лу Цзиньвэнь вел машину уверенно. Он повернул голову и посмотрел на Танг Моэр. Тан Моэр
опустила голову, ее глаза и нос были красными, и она выглядела так, будто только что
плакала.

"Что случилось, Гу Мохань издевался над тобой?" Он изогнул свои тонкие холодные губы.

Танг Мо'эр затрепетала своими роскошными ресницами, затем покачала головой. "Нет..."

В глубоких миндалевидных глазах Лу Цзиньвэня появился оттенок нежности. "Мо'эр, ты такая
же, как твоя мама. Вы обе глупые, и над вами постоянно издеваются мужчины. Но как бы над
вами ни издевались, вы все равно будете любить и защищать этого мужчину".

Танг Моэр подняла голову и повернулась к Лу Цзиньвэнь. "Это ты был тем мужчиной?"

Был ли он тем человеком? Он издевался над мамой, но мама все равно любила и защищала
его?

Лу Цзиньвэнь не ответил. Его миндалевидные глаза стали очень глубокими из-за
разрушительного воздействия времени, и никто никогда не сможет понять его истинные
мысли.

В любом случае, Мо'эр была в точности как ее мама, глупая до наивности. Такими девушками
легко могли воспользоваться мужчины.

"Мо'эр, иногда мужчины более претенциозны, чем женщины. Он не обратит на тебя внимания,
если ты будешь бегать за ним. Почему бы тебе не попробовать другой способ - не обращать на
него внимания и позволить его взгляду преследовать тебя".

"О, я понимаю."

ответила она.

"Пойдем домой, Гу Мохан у меня дома".

"Что?" Танг Мо'эр была шокирована. Зачем Гу Мохану приходить в семью Лу?

"Есть некоторые проблемы с DHA".

"Какие проблемы?"

"Поставщик бриллиантов DHA, мистер Джон, прибыл из Швейцарии, чтобы проинспектировать
бриллианты. Но мистер Джон обнаружил некоторые проблемы с одной из партий бриллиантов



DHA. Оказывается, директор по закупкам корпорации Гу выдавал бриллианты второго сорта за
бриллианты первого сорта и продавал бриллианты более низкого качества по цене более
качественных. Мистер Джон - человек слова.

Когда ваша мама была рядом, мистер Джон обещал вашей маме, что DHA получит право
первой выбирать из всех добытых алмазов, а остальные будут проданы другим поставщикам.
Мистер Джон выполнял это обещание все эти годы, когда твоей мамы не было рядом".

"Но теперь во внутреннем отделе DHA возникла такая проблема: они продают алмазы низкого
качества по цене более качественных и обманывают потребителей. Мистер Джон в ярости и
хочет расторгнуть контракт с DHA".

Танг Моэр втянула полный рот холодного воздуха. Она не ожидала, что возникнет такая
большая проблема.

Была проблема с поставками DHA Diamonds. Без хороших материалов, как DHA сможет
создавать классические произведения, которыми они славились?

...

На вилле семьи Лу.

Женщина-служанка открыла главную дверь, и Лу Цзиньвэнь вошла внутрь. В гостиной стояла
высокая и статная фигура. Это прибыл Гу Мохан.

Гу Мохань обернулся, услышав шаги. "Дядя Цзинь, господин Джон здесь..."

Женщина-служанка опустилась на колени, чтобы сменить обувь для Лу Цзиньвэня. Лу
Цзиньвэнь махнул рукой и посмотрел на Гу Мохана. "Давайте сначала поедим".

Линь Сюаньинь с улыбкой вошла в комнату. "Да, президент Гу, ужин уже приготовлен. Давайте
сначала поужинаем".

Гу Мохань кивнул. "Конечно."

В этот момент его глаза увидели красивую фигуру. Когда Лу Цзиньвэнь прошла вперед,
показалось красивое лицо Тан Моэр.

Взгляд Гу Мохана застыл. Он не ожидал увидеть здесь Тан Моэр.

Лу Цзиньвэнь посмотрел на выражение лица Гу Мохана и сузил свои глубокие миндалевидные
глаза. Его губы изогнулись в улыбке, и он небрежно сказал: "О, президент Гу, я забыл
представить вас. Это моя дочь, Танг Моэр".
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